INSTRUCTIONS FOR USE

PRODUCT SPE
ONLY ONTHIS

TEGERA® 2207

Synthetic glove, nitrile, 3/4 dipped, smooth finish, cotton, Cat. II, beige, blue,
withstands contact heat up to 100°C, latex-free, oil and grease resistant, for
allround work

EN 388:2016+A1:2018
EN1S0 21420:2020 4121A

EN 407:2020 No Flame Protection
XIXXXX

Contact heat rating valid for palm area only

OUTER MATERIAL SPECIFICATION Nitrile
INNER MATERIAL SPECIFICATION Cotton
SIZE RANGE (EU) 8,9,10

EU-TYPE EXAMINATION 2777 Satra Technology Europe Ltd Bracetown Business
Park, Clonee, Dublin 15, Dublin, Ireland

UKCA-TYPE EXAMINATION

0321 SATRA Technology Centre, Wyndham Way, Telford Way, Kettering,
Northamptonshire, NN16 8SD, United Kingdom

UK
cA

12 PAIRS

Made in Pakistan

NPOAYKUWS COOTBETCTBYET TPEBOBAHUAM TP TC 019/2011
«0 BE30NACHOCTM CPEACTB UHAVBUAYANBHON 3ALUNTDI.

[ H [ ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
UK-IMPORTER

Ejendals Itd, Sweden House, 5 upper Montagu Street,

London, England, W1 2AG

EJENDALS AB

Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden

info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY I
'SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION
N " " " DECLARATION OF CONFORMITY
Carefully read these instructions Defore using this product. * p wiejendals.com/conformity
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below for = Not submitted to
ineestortest method notsfable o the g\uve design or material
Warning! This product s designet )) 2016/425 guiation 2016/425 a5
amended and brought into UK \xw with the deta\\ed levels of However, that no item of
st always be torisks.

EN407:2020 PROTECTIVE GLOVES AGAINST THERMAL RISKS (HEAT AND/OR FIRE)

A:Limited i ate

B Contactheat | PERFORMANCE (A-) | perate

C: Convective heat M
D: Radiant heat

; Max. 4 |and the protection only apply to the complete assembly. If the:

€ Small splashes of molten metal orXinfmited
ABCDEF g (arge quantities of molten metal ctwith naked
flame. the 6. ‘molten
‘metal”is not suitable for welding activities. In the event of a molten
metal spish
wser the
‘glove. No flame protection
€N 388:2016 PPROTECTIVE GLOVES AGAINST MECHANICAL RISKS. Protection levels
+A1:2018 aremessuredfom reaf glovepam, Wamin. o e it wo
more lay
ot sy el o o of Ut e Donet
unprotected
part.For uling uting the tresitancetest the oupe testresuls
are only indicative while the TDM cut resistance test is the reference
ABCDEF performance result
ENISO TIVE AND TEST METHODS

Finger dexterity tes 3
FITTING AND SIZING: Al sizes comply with the EN 1SO 21420:2020 for comfort, fit and dexterity, if not explained on the front page.
If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the comfort for
special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either too loose or
100 tight will restrict movement and will not provide the optimal level of protection.
STORAGE AND TRANSPORT: deallysored ncryand ark condion i the original pacage between +10°- +30°C
Check not present holes, cracks, s colour chane etc.f theproduct becomes

damaged itwill NOT provide the u[mma\ protection and must b disp Nev damaged product. Wear (or
ata time. Replace gloves regularly for hygienic use
SHELF LIFE: The nature of the materials used in this Dmdu(l means that the life of this product cannot be determined as it will be
affected by many factrs such s storage condiios,Usage e

ARE

for submlmng the product to mEchamca\ washing after use, as unknown
the product. To care for your product, we

bst: the pror
recommend that you rinse in cold s and i oo temperature
DISPOSAL: Accoring {olocal envionmental egslatos.

is product may contain components that may be a potentialrisk o allergic reactions. Do not use in case of hypersensitiv-
.w s\gns e mfomationconac Ejendals.

LATEX FREE Kves [Ono

BRUKSANVISNING - KATEGORI Il
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION
FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
ey www.ejendals.com/conformity

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten.
FORKLARING AV SYMBOLER O = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA
X = HAR INTE GENOMGATT PRO\/MNE ELLER METODEN INTE LAMPLGRELEVANT FOR PRODUKTEN
fesignats or ificeras | enlighet med EU 2016/425, Kom dock ihdg att
ingen PPE-produkt kan ge fu\\sv.and\gtskydd och vomkngnex miste alltid iakttas vid iskfylda situationer
EN 407:2020 SKYDDSHANDSKAR MOT TERMISKA RISKER (HETTA OCH/ELLER BRAND)
A: Begransad flamspridning

[ skvoosniva a-F |

c onvektionsvarme [“winoimaxa |
S stk v smitt metall i 4 -
ABCDEF £ Stora mangder smalt metall ddsniva 1, 2 eller X nér det gille
for
brinnskada, darfor tavsig
handsken. Inget flamskydd
EN 388:2016 IB\ gll?lmn s't“méﬁ"dh . 0; lgxx 4
g . Skarmotstan Py
+A1:2018 B Skarmotstand Min, 0; Max, | yan ay handsens o Varing Fo € 302018 0 2018
0. Punkteringsmotstand Min. 0; Max, 4 Eiler resultaten for
€ Skarmotstand TOM (EN IS013997) g a

in. & Max. o o TOM
F.Stotdampning, P=Godkind ger prestandaresultat som anvands somreferens, Endast for arbeten med

ABCDEF ) pgarisk for inakning.
EN IS0 21420:2020 SKYDDSHANDSKAR - ALLMANNA KRAV OCH PROVNINGS - METODER
Test tiklllnzt/ﬁngzr Kansla: Min. 1; Max.
STORLEK OCH PASSFORM: Handskarma foer kiaven i EN ISO 21.420:2020 om inget annat anges pé enisingens forsta sida. Om en
symbol for kort mcueu visas p3 framsidan ar vilket kan bidra
sarbeten, Dr finns ocks3 uppgift om smnmghex (toktlaegenskape) viket mats i skala 1.5, G 5 ar hogsta nvan.val it storie f6r
att uppna optimal sékerhet och funktior
FORVARING OCH TRANSPORT: Forvarai helsttorrt och mérkt  orginalforpackning vid +10° il +30°C
INSPEKTION FORE ntr il sprcor,revor, irgforin-
dringar etc. Om produkten skadas ger Tapa (eller ta

i tut for

aterialet s i d att produktens livsléngd inte kan bestimmas.

tersomen beror o8 ménga faktrer,band annatsgrngstorhdllanden och anvinding

kan férsamra produkten

underanindiing och vi at dskolr produkte  alt vatten och ngtorkar
deni rumstem
AUFALL Enit s reer och utiner.

for Kkan bidra il allerisk reaktion. Om éverkanslighet skulle upptrada
avbryt
LATEXFRI X One

KAvTTo0H)EET - KATEGORIA I
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA
VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
‘wwwejendals.com/conformity

Lue ndma ohjeet huolellisesti ennen taman 1uutteen kayttua

SELITYS 0= Al X= € testattu tai testimene-
{eima el sovel isineen akenteen i materizalin testaukseen.
Vaoitus!Tams tucte on ot i isilla suori-
muistettava Kiytts ei voi taata

noudatettava Jalku\las\\ varovaisuutta,
EN 407:2020 SUOJAKASINEET, KUUMALTA ]A TULELTA SUOJAAVAT

A Raio?leﬂu i | imine
B gy AF ] Low
c onvekllonlamr:nn keslaVWS ‘ Min. 0; Max. 4 \ kanssa. Kohdan 66, pienet sulametaliroiskeet,

mukaan testattu késine el sovellu hitsaustiihin
Kaisine e valttamiitta anna téytta suojaa
sulametalioiskeen aiheuttamitta palovammoita,
jasiksiKéyttajan on roisketiianteessa poistuttava
valittomist tyuplstzes!a jariisuttava kisine. Ei
Tk

EN 388:2016 A. Hankauskestivyys Min. 0; Max. 4 HEKN\NISILTA\IMR lTASUOJN\\IAT KASINEET. Sun]ausvasm
12018 - Villonkestayyys * Min.0:Max. & Varoitust

s pi
ABCDEF ¢ Suo]ius Suurelta masrait sulaa metallia

woi
Repllsykestiyys Min 0 Ma; H o N 352016 1201
2 \Iullonkesuvyys TDM Min. &; Max. F el
EN I johtuen
-Iskunkestavyys, - P=Hyvaksytty kay\enavan(eranty\symvses!a TDM viltosuojatesti toimii paremmin
ABCDEF Kone-osienlahels artumisvaoran tokia
ENIsO - vuser " MAT
Tuntoherkkyys/sorminapparyys: Min. 1;
SOVITTAMINEN JA KOON V“I.IN'ﬂ‘ Kaikki kom tayuava( EN IS0 21420:2020 -normin mukavuuden, \sluvuuﬂen ja ta\pulsuuden
osalta, ellel etusivulla Jos etusivulla n mallin symbol, kisineen resori on olla

mukavampi tehtiess3 hienomekaanisia eenmusta, Kayts vain sopivan kokoisia tuotteita i Ioysat tai tkat tuotteet PREV
ta eivatka anna optimaalista suojausta.
KULJETUS: Siilyt +10-+30C.

le reikid, halkeilua, repeami, varimuutoksia tms. aurioitunut tuote on

KAYTTOA EDELTAVA TARKASTUS: Tarkasta, etté kisineissa
ta

LYVYYSAIKA: Tamén voi madrittaa siina | koska siihen vaikuttavat monet
tekijat, kuten sailytysolosuhteet ja kaytt.
HOITOJA Kayttaja on yksin vastuussa, mikili tuote toimitetaan

konepesuun kiyt6n alkeen, il tuntemattomat aineet voivat vaurioittaa tuotetta kiyton aikana a ne voivat vaikuttaa tuotteen
3 a ki

NAvaMluEn. Pa\ka\hslen ymuans\o\amsaadannun cyeten mkcisest
osia, jotka voivat mahdolisesti aineuttaa allergisia reaktioita. Ala kayta tuotetta, jos
saat yhhelkkyysmleﬂa Kysy tanvittaessa Ilsaue(ma Ejendalsilta

wateksivapa  Rkvud [Jer

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 11

BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN

Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfaltig durchlesen! KONFORMITATSERKLARUNG
& www.ejendals.com/conformity

ERUAUTERUNG DER PIKTOGRAMME 0 = Unter der fiir das vorliegend X=nicht zum Test
eingereicht oder Methode nicht fiir den Test geeignet
inweis! Dieses Produkt um 2016/425 EWG 2u bieten. Die angegebenen Leistungsmerkmale

beziehen sich immer auf unbenutzte, neue Handschuhe.
EN 407:2020 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR THERMISCHEN RISIKEN (HITZE UND/ODER FEUER)
Widerstandsfestigelt gegen 1
te Flammenausbreitung 2 oder X nach EN407:2020 gekennzeichnet, difen diese icht

B Kontakihitze
o 126 inKontakt mit offenem Feuer kommen, Ein gemsB 66 Kleine

D: Strahlungshitze pitzer I getesteter H

ABCDEF ¢ ere fir s
i
chuhnicht i Benutzer

abnehmen Kein Flammschutz

EN407:2020 3AWWTHBIE NEPYATKM OT TEPMUYECKMX PUCKOB (BbICOKAS TEMNEPATYPA /UM OFOHb)

A fnameHn
B Kowacrioe vemno
cTUBHoe Tenno v
Tem\osu w3nyuene PaGOHeM MeCTe, Tak/IX Kak TeMNEpaTypa, TPeHWs, paspyLeHve.
ABCDEF © P meranna 1120w X
F: B Metanna TOAMBOCTL K
| seeekTuBHOCTBA-F | KoHTaKT fepanot
[ Min. 0; Max. 4 | .

He NOAXOAST A CBaPOSHBIX PABOT.
n

MOTYT He 0GRCNE-MIB3Tb N0 AULUTY OT OXOTO8, NO3TOMy

patoiee MECTO. He 0GNaAAIOT OTHESaULITHLIMA CHOICTEAIMU

016 A. Vcroi WCTHpaHMIo, Muw. O; Makc. 4 3ALLIATHBIE NEPYATKIA OT MEXAHUMECKVIX PUCKOB.
12018 £ JCToRwmoocTs x nopesan, M. O Maxc. 5 pomm dbecrumocTi kamepsiorcs  obnacr

BT K oo, T A MaKe, £ nepUaTOX C APy GO KOWCTOON 1065
F 1501 KOMMNSKCHaR KNACCHDVIKALVS, B COOTBETCTBNNA C
o OHAMBOCTS K YASPHBIM BOSACHCTBNAM, ey EN 3852016 -A1201 e dbssarensiio

XapaKTepu3yeT ypoBeHb PEKTUBHOCTI BHEWHero
ABCDEF . P Ha CTOKOCT K Nope

OUP sanstoTe E—
pe: o o apaKTepUCTIK.
: T
ENISO 11 METOABI UCNbITAHUTA

‘TeCT Ha NOABMKHOCTS NanbUes: MuH. 1; Mak:

PAIMEPbI: Bce pastepul cooreercroyior Awpenwae EN S0 21420:2020, 0nMCkIB2M0UEl HOMS! KOMBIOPTa, NOCAAKN 1

™, e Ha TUTYALHO/E CTDaHMILE. ECAV Ha TUTYRGHOW CTPAHMLLE N300paXeH

CAMBON YKOPOHEHHO/A MOARIV, 3TO 03HAYAET, 4TO AGHHBIE NEPYATK KODOYE CTAHAGDTHIX, 1 B HAX YAOGHEE BLINONHSITL PaBOTH
TUna, HanpyMep, Hoa ax

Teckas, Tak ¢ i ypoBeHs 3aunTsi

TPAHC : XPaHUTE B TEMHOM U CYXOM MECTE B OPUTVHANHOT YNaKOBKE NP
EN388:2016 A. Abriebfestigkeit  Min. 0; Max. 4 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISIKEN. Die Tevneparype +10- +30 C

+A1:2018 2 3;{'",';?553& "“" Max.2 a NPOBEPKA NEPEA 1C : YoeanTece, PHaTKEX OTCYTCTBYIOT OTBEPCTHS, TPelLHb, CheA M3HOa,

D. Stichfestigkei Min. 0: Max. 4 oder ety gt di TA NOBPXACH, i i cneayer

& acllsmlmes lfkelt TOM Min A; Max. £ i awangsautg i i i . B rurveHaeckin

- ischicht Aufgrund des Abst UeASIX PErYASPHO MEHSAATE NepHaTKH.
- Schlagdampfung,  P=bestanden
Wa’"e”d des '35‘5 ﬂ“’ 5‘""‘"‘““@““ 5‘"“ d'e 5'39‘7"‘555 des (an roAHucm PV XPAHEHM: CpoK rOAHOCTI DY XDaHEHWY 3TOF0 NPOAYKT HE MOXET GbITh ONPEABAEH, Tak Kak Ha.
TOM Tests auf BIVIATH MHOXeCTBO (DaKTOPOB, TAKINX KaK YCAOBIA XPAHEHUS M HCNON53083H#S, AaTa
ABCDEF der Re'erenzwerﬂ

in der Nahe von beweglichen oder ungesicherten Tellen einer Maschine
venwenden, Einzugsgefahr.
- AULGEMEINE
‘Test Taktilitét/Fingerspitzengefilhl Min.1; Max.5
PASSFORM UND GROSSEN: Alle GroBen Entspm(hzn EN IS0 21420:2020 hinsichtlich Komfort, Passform und Beweglichkeit
(Fingerfertigkeit) falls nicht anders auf der ‘Symbol fir ein kurzes Model

POV3BOACTBA YKa3aHa Ha M3ACNAN VAV Ha ynakoske B (hoprate (| FTMM,
yxoAn I TBEHHOCTb 32 MOCAGACTBMA MEXaHAMECKO/ MOTKI
& BewecTsa MoryT

angezeigt wird, st der Hand-schun Kirzer alsder Standard, was
kann. Tragen Sie nur Handschuhe in passender GroBe. Produkte,
ein und liefern nicht den optimalen Schutz

ie entweder zu locker oder zu eng sind schrénken die Bewegung

LAGERUNG U trocken und dunkel in der O +L0°C- +30Clagem.
VOR GEBRAUCH PROFEN: Prifen S dass o Lécher, Spalten, Ri t. Wenn das
Produkt beschadigt wurde, wird es NICHT bieten

Produl
tragen hen). i einen hyg\ems(  Handschuhe

regelméfig ersetzen.
HALTBARKEIT: Die Art der in diesem Produkt verwendeten Materialien bedingt, dass die Haltbarkeit des Produktes nicht festgelegt
werden kann, weil sie von vielen Faktoren, wie etwa Lagerbedingungen, Gebrauch usw. abhang

Benutzer tr3gt die alleinige das Produkt iner mechanis-
chen da unbekannte bei der g f die L
Produk ur . dass Sie es in kaltem Wasser abwaschen und auf der Leine bei
Raumtemperatur trocknen

nationalen

Produkt enthit Risko i ine allrgiche Reakion sein Kinnen, Nt

zeichen von { Wenden

Sie sich im Zweifelsfall an Ejendals.
LATEXFREI XA O xeine

MODE D'EMPLOI
CATEGORIE Nl
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

DECLARATION DE CONFORMITE
I www.ejendals.com/conformity

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.
i pour lerisque individuel donné X=

EXPLICATION DES PIC! s 0=

vertssement Ce produitest mnm pour offia protecton éfinie dans o €U 2016/425 pour les EPI avec les niveaux de performance
Gardez cepen e EPI ne peut fournir une protection compléte et quiil convient de

toujours pvenme ses précautions.

EN 407:2020 GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES THERMIQUES (CHALEUR ET/OU FEU)
A: Limitation de la propagation des flammes flammes des
B: Chaleur de contact " 1,2etXselon
C: Chaleur de convection

D: Chaleur rayonnante

€ Petites projections de métal en fusion

lanorme N 407:2020, s ne devralent pas entrer en contact
avecune é

@paKTepuc y¥0na 3a P P
TetnepaType
crec ,
: AaHbi T COAGPXIT KOHIOHEATH, KOTOpSSE HOTYT
A nepHaTok Apyrx
Kareropui, i CPOK FORHOCT U Xps a ykazaHara

vnenwn wnw va yrarosre s hopreare (1 rriaM
He conepxut natekca Xl ves  [] no

BRUGSANVISNING - KATEGORI Il
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION

Laes instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produkt. Weff'f

STEMMELSESERKLARING
ww.ejendals.com/conformity

FORKLARING TIL PIK 0= Under mir for den pagzldende individuelle fare X = Ikke sendt til
il provning i forhold materiale
er udviket tilat €U 2016/4: Husk
dogaltid, at intet PPE. produkx kan yde 100 % beskyttelse, og der skal udvise: i udszettelse for farlg eller

andre situationer med haj risiko
EN 407:2020 BESKYTTELSESHANDSKER MOD TERMISKE RISICI (VARME OG/ELLER ILD)
A 1, 2eller

iid testet
ihenhold il 66."smé craber fra smeltet metal’ e ke egnet tlsveisearbeide.
| fieme enhver

C: Konvektionsvarme

0: Strdlevarme

Sma stank af smeltet metal
Store stzenk af smelte metal fisiko for tage

[ vorsear | handsken af. Ingen flammebeskytrelse

ABCDEF

ids
Smln‘eyslanmgheﬂ Min.
e taniehe M- & Hats 2 onride.Adarsel Forendster meameuerﬂe«e Iag afspejler den

i A hes?"ﬂ'fé‘u?smnw
in. A;
ok (e 1S013907 ) gt Yoelsen  detyderste g | mmmde\ss medsiguned under estaf
TOM vend ikke
ABCDEF handskerne ved bevaegelige maskindele pga. risiko for fastsmmng
ENISO YTTEL NERELLE KRAV 0G

1;Max.5
PASFORM 0G STBRRELSE: Alle sterrelser overholder kravene i EN IS0 21420:2020 hvis ikke andet er forklaret pa forsiden. Hvis et
symbol for kort model vises pa forsiden, er handsken kortere end standarden hvilket kan give starre komfort ved eksempelvis finmon-

rodukter, der enten er for lase eller for stramme begraenser bevegelsen

OPBEVARING 0G TRANSPORT: Opbevares bedst tort og markt i den oprindelige emballage og mellem +10° - +30
Foi

ABCDEF ¢ Grandes quantités de métal en fusion
aux activités de soudage, En cas de projections de métal fondu,
PERFORMANCE A-F 0
" Lutilisateur doit quitter .
: og yder ikke det optimale beskyttelsesniveau
Min. 0; Max. 4 fetirer ses gants.Pas e protection ontre s flammes e o v
EN 388:2016 ésistance a I'abrasion Min.0; Max 4. ‘GANTS DE PROTECTION CONTRE! ECANIQUES.

Résistance a la perforation Min.0: Hax

A. Re
+A1:2018 2 RE
2

4 dugant. Avertissement! La dlassification générale EN 388:2016
Résistance a la coupure TDM Min.A; Max.F 2 s
(EN1s013997)
Brorattion bntre les chocs P = validé : :
Concemant pendant e test
ABCDEF indicatifs tandis que celui obtenu ave e TOM a valewr de référence.
mouvement avec des piéces non protégeées.
ENISO ENE ME DE!

Test de dextérité: Min. 1; Max. 5

AJUSTEMENT ET TAILLE: Toutes les tailes sont conformes a [EN 21420:2020 en ce qui concerne le confort, Iajustement et la
dextérité, sauf mention contraire en couverture. Si e symbole « Modzle court » est affiché sur la premiére page, cela signifie que
fegant st plus cout g gant sandardafin dassurer un mefler confortpermettant ains par exeple, de easer es ravaux
spécifiques d taille adaptée. Les produits

ouement o he rocent pos u it s protecian opmel

ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Conserver les gants dans un endroit sec et sombre, de préférence dans lemballage dorigine, & une
tempéraure omprise ente 10"t 30°C

P ¢ de fissures, de déchi teSile
pmdum est endommage il aDWr\eva pas une pmteulon ptmle toitatecmin. e amasulser un rocui encomnage o s
g hygiéni
nunssne VIE: Lo dans e procuitne Dermely T e devie du procui car celle
peut facteurs tels g d
SOIN €F eNTRET ¢ alutiisateur,
inconnues peuvent contaminer e produit pendant son utlsation ou affecter Pour fentretien de
votre produit, aleau froide o pour le laisser sécherd température ambiante.
¢ I
e pmd\m contient: en(ravner réacti ll iliser en cas

¢. Contacter Ejendals pour plus dinfor
SANS LATEX X our Onon

D}] VHCTPYKUMA NO 3KcnAYATAUMN - KATEFOPUSA 11

VH®POPMALVIO O NPOAYKTE CM. HA TUTYABHOI CTPAHULE

MNepea NCNOAb30BaHMEM NPOAYKTA BHAMATEALHO 03HAKOMBTECH C AHHOM  AEKNAPAUMS COOTBETCTBUSA
MHCTpYKUMeit R www.ejendals.com/conformity
NOAICHEHVS K CUMBONAM 0 = HIDKE MUHUMAALHOrO YPOBHS! YCTO|MBOCTY K AAHHOMY PUCKY X= MOAEAL HE
TIPEALABNEHA M\ TECTA VI METOA TECTVPOBAHUS HE MPUTOAEH AA AAHHOM HOAENA

) 2016/425 (ichopr 0 ypoBHaM
AT CM. HAKE), , NOMHUTE 0 TOM, obecnewuTs
abconioTHyio 3aLLMTY.

IR BRUG: Kontrollér at handsken ikke har huller, revner, litage, farvezzndringer osv. His produktet biiver beskadiget,
yder det IKKE den optimale beskyttelse og skal kasseres. Anvend aldrig et beskadiget produkt. Tag handskerne af eller pa en ad gangen,
kit hardskere regeimazsigt or gk brue

mater

v, der b dette produkt, betyder, at levetiden for produktet ikke kan bestemmes, da
nen v\l pavirkes af mange lak(orer sasom opbevaringsforhold, brug etc.
PLEJEOG eneansvaret for til mekanisk vask efter b

forurene produktet under brug og kan pvike produkets ydelsesnivatier For ot lje Gt produkt, anbefalr v at du syl Kokt vand
o tarrer produktet fladt | stuetemperatur.

: [ henhold gining
for allergisk reaktion. Ma i tfeside af
overfoisomhed. Der kan vazre behov for szerig ana\yse og radgivning. Kontakt Ejendals i ivistilfelde.
LATEXFRI Xa One

BRUKSANVISNING - KATEGORI Il
'SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON

SAMSVARSERKLERING

Les anvisningene ngye far du bruker dette produkte( e sl comconformiy

FORKLARING AV PRIK 0= Under mini & for faren X= Produktet er ikke
testet, eller det er ikke relevant for produktet

erlaget for gl 1€U 2016/425
nedenfor. Men husk atngen PPE-rtikelkan g1 det 5 forsiktighet ved eksponering for farlige

Kjemikalier eller  andre hayrisikosituasjoner.
EN 407:2020 VERNEHANSKER MOT TERMISKE RISIKOER (VARME OG/ELLER ILD)
A: Begrenset Advarsel! tefsesniva pa 1, 2 eler

Hanske testet

int.

D: Stralevarme
E Smasprutav smeltet metall

ABCDEF £ sior meng, frrstce mm" i @a
e ansken Ingen flammebesiytese:
[ vressear \
| MinoMaxa |
A Sltasjematstand  in 0;Haks. 4 iva

i 9: Maks. 4 VERNEs MO
4 Rivemotstand fin, 0 Haks: 4 ! For EN 3832016
e toratotstan Testitatet for det sterkeste
€ skizremotiiand BN i & Maks. f materile Né et geder sauhet under eremotstandstesten, e
EN 15013997) i i ‘mens TOM.
- Slagbeskyttelse  P=Passer .- ath
ABCDEF pgarisiko for og henge fast
ENISO LE KRAV 0G

Test taktilitet/finger-forlighet: Min. 1; Max. 5



PASSFORM 0G STBRRELSE: Ale starrelser er i henhold ti kravene | EN 1SO 21420:2020 til komfort, passform og bevegelighet,
ikke annet er forklartpé forsiden. Huis det er et symbol som viser kort modell p forsiden, er hansken kortere enn standard starrelse
og kan ke komforten for spesielle formal som ks, ved Bruk iriktig . Produkter som
enten er for Igse eller for stramme hemmer bevegelsene og gi ikke best mulig Deskyttelse

LAGRING 0G TRANSPORT: Bor lagres tort og markt  originalemballasjen, mellom +10° -

KONTROLL FaR BRUK Konoler a1 nansken erarhul sprekker rifter, endret farge osv. i produktet bii skadet gir et

. Bruk aldri Tapa (eller

optim:
vege\mess\g for hygienisk bruk
i betyr at levetiden tl produktet ikke kan fastsettes, da det
mange faktorer, slik i bruk, osv.
Srel otvent ene og for

il mekanisk vasking etter bruk, da ukente stoffer
il produktet. For & anbefaler viat du

bruk

skyller det under kaldt vann og henger det opp ti tark i romtemperatur.
AVFALL: | henhold til mijalovgivningen pa stedet

p neholder komponenter i reaksjon. tegnpa

detkan vaere behov for Huis du er i tvl, kontakt Ejendals

LATEKSFRI XA O ikke

POKYNY K pouziTi - KATEGORIE Il
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNI STRANKA

Pfed pouzitim tohoto produktu si pozorné prectete tyto pokyny :f:m:sﬂ;{i:‘:ﬁmmiw
VYSVETLENI PIKTOGRAMU 0 = i drounf vy Dezpeci X= !
Je testovaci metoda nevhodnd po néurh nebo materdl katice

Varovinil Tento produkt e navizen| & EU 2016/4 drob
denyimi niz Zadnd polo? i jch prostiedki nem dplnou ochvanu 3 pr vystavent
fizikiim je nutno vady dodrovat opatrnost.

EN407:2020 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED TEPELNYMI RIZIKY (TEPI,EH NEBO OHNEM)

ABCDEF

F. Vel mnozstut

VYKONNOST A-F
Min. 0; Max. 4

EN388:2016 A.Odolnost viti odéru  Min. 0; Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED MECHANICKYMI RIZIKY.
Varo

opustit pracovists. Bez ochrany proti plameni

EN 407:2020 KAIYSEKINDAD leknlusle (KUUMUS JA/VBI TULI) OHTUDE VASTU
ud tuleohtl

likkus
@ “ a‘“‘""“’“‘ k°“k“"“”“'e kuuma pinnaga - 47,2020 as 1,2 v X i s st ok e

jastupidavus soojuskiirgusele e
e Vastupidavus sulametalli véikestele
ABCDEF  pritsmetele
Vastupidavus sulametalli suurtele

leegiga.
sobi testitud kinnas keevmusmnﬂ ks.
Kindad el pruugi pakkuda tielikku kaitset sulametall

pritemetels p o
[ kasemasear | Leegiaitse puudub
| Minomaxa |
EN388:2016 A. Min. 0; Max. 4 MEHAANIL Kaitsetaset
+AL:2018  &polkekindlis - Min-0: Max 4 moodetakse kinda peopesa prtkonnast. Hofatus! Kahe- voi
. Torkekindius i & x4
E. Nﬁlg(oei(lsnsﬂéuf) TOM Min. A; Max. F ‘toimivust. LG
= ‘samal ajal kui TOM 16i
Fhiussiahse  petabiug uBiD kisitleda vrdlustulemusena. Kindaideitoh kasutada likuvate
ABCDEF mehaaniliste seadmeosade ldheduses.
ENISO I3

Uiikuvustest: Min. 1; Max. 5

SOBIVUS JA SUURUSED: K5Ik suurused vastavad mugavuse, sobivuse a likuvuse osas EN IS0 214202020 standardie, kui esilehel

pole mérgitud tist mudeli 166 - naiteks detailsust eeldavate
Kandke ainult sobiva suurusega tooteid. Liiga I5dvalt vsi pingul olevad

tooted piiravad likumist ja ei paku optimaalset kaitset.
* Ideaalsed K .

l
hemikus +10° -
KONTROLLIGE ENNE KASUTAMIST: Veenduge, et kindal poleks auke, pragusid, rebendeid, vérvimuutust jne. Kui toode on kahjustatud

hgieenliseks kasutamiseks reguizarslt vaj,
Selles tootes kasutatud

tBttu ei saa toote eluiga tapselt maarata, kuna seda méjutavad mitmed
tegurid nagu holutingimused, kasutus jne.

utabiise parast kuna tundmatud
jamjutada Kimas
vees ja riputada toatemperatuuril ndorile kuivama.
KASUTUSELT KORVALDAMINE: Lahtuvaltkohalikest keskkomnanduetest
tud

is vdivad

imnemisel. i @ Ejer\da\s\ga

€1 SISALDA LATEKSIT Ejnu I:I €l

HAsZNALATI UTAsiTAs - 1. KATEGORIA

. jendals.com/conformi

ity
veszélyre X=Nem tesztelték, vagy a vizsgdlati

+AL:2018 B Odonostvii profezy Min. 0 Mak 5 vanil v

C&;‘r‘i‘;‘l‘r‘;s‘t Vit o i g’ el o i " s e LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

E. Odolnost viii profezu TDM profiznuti, pra Py

Min. A; mx, F (Eyc |so13997] pouze v 8 é oup, Zati A termék hasznélata elétt figyelmesen olvassa el ezeket az utasftasokat. :‘:”Elﬂ"“" NYILATKOZAT

Apcper O™ spech TOM s i-Nepousivejt APIKTOGRAMOK AZATA 0= Ar
Uavice v bl modszer nem volt megfeleld akesz1yikivitele vagy anyaga szempontiébil
echréngnyim Eésm Figyelmeztetés! Ezt a terméket a EU 2016/425 dltal

ENISO -0BEC ATESTOVACI METODY

Zkouska obratnosti prsti: Min. 1; Max.
MERENI A URCEN VELIKOS’ v;echny velikosti odpovidaji norm EN IS0 21420:2020  hlediska pohodi velikosti a obratnosti,
pokud to neni uvedeno jinak na predni strance. Pokud je na pred e uveden symbol pro kratky mnde\ rukaw:e e kratsi, nez
bézna rukavice, aby poskytovala lepsi pohodii pi pouziti pro 2viatni Geely, naptiklad pfi jemné montazni uze
produkty vhodné velikosti. Produkty, které jsou prilis volné nebo pils tésné, budou omezovat puhyb\lvcs( a nebudou poskytovat
optiman trovef ochrany.

PREPRAVA A SKLADOVANE:Idsiné skiadjte 13 suchéma rauém mists v rgindim blenif eploté +10-+30:C
KONTROLA PRED POUZITIM: Zkontrolujte, zda  praskiiny, trhliny, zmény barvy atd. Pokud dmdek
poskozeni pmaum NEBUDE produkt pcrskytu\/at apnmm 2 mél by byt Zikuidovan. Nikd 2 J produkt.

Rukavice si
TRUANLIVOST PRI SKLADOVANE: vahidem podstats materidld pouzitch v toto ujrobku nlze stanovi jeho tanlvost i
kladovin prtae bude avlvavina minoha oty nopikiad skiadovacdpodrinam pouivri at

SR o éna mnoha fak I

b0 pouit ubEhem
jrobek a Grovné jeho i ujeme pet u\lymbek tak, Zeho uplachnetevesiudene
Vodé a nechiite ususit na fiife pi pokojové teploté.
UKVIDACE: V souladu s mistnf legislativou tykajicf se Zivotniho prostied.
ALERGENY: Teno produkt slozky, 3 j i Ziveite v pripadé

Ejendal

NeoBSAHUJE LATEX [X]ANo [ ZADNY

INSTRUCCIONES DE U0 - CATEGORIA 11

CONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

Arra azonban mindig gondoljon, hogy a PPE egyik eleme sem nyjthat teljes védelmet, ezért mindig legyen vatos, ha kockazatnak
van kitéve,

EN407:2020 TERMIKUS KOCKAZATOK (HG €S/VAGY T(Z) ELLENI VEDGKESZTY(

A:Korlatozott i égésitulajdonsagal
rintkezs ho 1.2.va ftménysainti Ginemé &
rami6 h§ 66 Kis fémolvadé ¢ Kook teszteltkeszty(i
ugérzo ho DA :

€: Kis friccsend fémolvadék P i P

ABCDEF ¢ Nagy fémolvadék 28y

Kockdzatat, &
kell vennie a kesztyit. Nem véd énggal szemben.

MOSZAKI ADATOK A-F
Min. 0; Max. 4

Kopssallsie Min.0;max.4  VEDKESZTY( MECHANIKAI KOCKAZI\TOK A
Vsgasealszcimbeni ellendllds Min. 0/ Max. & yecelmiszinteket akesztyii ten "mérik.
g i llenallds . & x4 Figyelmeztetés! Tobb rétegt ey odt st 2016
 Vagdssal sx7§mher|v ellenallas TOM Min. A; max. F +AL2018 szerinti dltalénos bemmlasnem feltétleniil

Y isaés alient vedelem g

EN 388:2016
+A1:2018

tesztsorén bekovetkezd mmpu\zs Esetzber\ 2 Coupe-
i s DM szt
ABCDEF i et
fedeuen akatrészekiel bifd gepek kozelében.
VEDGKESZTY( - ALTALA €S VIZSGALA
1; max. 5

EmONE>

ENISO
Ujiigyességi tes

DECLARACION DE C

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el producto N N .
www.ejendals.com/conformity
X=no

sszes méret az EN IS0 2 ényeler
pontébdl, ha nincs s fetintetve a cimiapon. Ha a ovid modell szimbGiuma \a(ha(u a clm\apon akkora kemyu egy szabvanyos
keszty(inl videbb, hogy élokr finom

megfelels méreti terméket haszndlion. Al laza vagy 10 s7oros termek korétozza a mozgasban, & nem biztositia az upumahs
védelmi szintet.

‘TAROLAS €S SZALLITAS: Ided tarolands +10°C és +30°C kzbit,
ELLENORZES HASZNALAT ELOTT: Ellendrizze, hcgyakesnyun nem itttk e ik repedesek szakadasok, szinelviltozas stb. Ha
a termek megsérl, akk NEM Nyt  ezétmeg it teméket.

eaykesayt gyen le). A higiénikus ¢

EXPLICACION DE Los PIC = por
sometidoa étodk decuado para el disefi

p ha disei 1a proteccio €U 2016/4,

6 b G que pueda

proporcionar 6n completa,  si q 6nante &
EN 407:2020 GUANTES DE rnm(cc ON FRENTE A RIESGOS TERMICOS (CALOR Y/0 FUEGO)

A: Propagacion de llama limitada 126

B: Calor por contacto

Calor convectivo Elguants

D: Calor radiante encontacto

€: Pequeiias salpicaduras de metal fundido
ABCDEF  f: Grandes cantidades de metal fundido

RENDIMIENTO A-F

Max. 4 inmediatamente el \ugav de trabajo y quitarse el guante Sin
S EE— proteccion contralas
EN3882016 A Resistenciaa faabrasion Min. 0;max. 4 GUANTES DE PROYECCION FRENTE A RIESGOS MECANICOS.
+A1201g - Resistendia  los cortes por Hoja Min, 0 mx.
: CResistencia al desgarro

fundido» no es apto para actividades de soldadur.

D. Resistencia a la puncion nm 0; m del guante
B e P es o Wi A £
(EN15013957) _ Advertencial Para guantes con dos o més capas, la clasifcacion
. Proteccion frerite a impactos P=Aprobado A
ABCDEF Por

Jos cort
o ° 0s de 2 pru

cerca de maquinaria o elementos moviles con componentes sin proteger.
EN IS0 21420:2020 GUANTES DE PRDT(E(IDN REQUISITOS GENERALES Y METODOS DE PRUEBA
Prueba de destreza digital: Min. 1; max. 5

AJUSTE ¥ TAMANO: Todos los tamafi Ia norma EN 150 21 modidad, 5100 se
i pagina.Sienla st el simbolo de modelocort, i g guzme es mas corto que un guante

estindar, conelfin de mejorar el confort parafines especiales; por eemplo, trabajos de montaje de prcisién. Utice tan solo

productos de la talla adecuada. Los productos que vayan movimientoy no

proporcionaran el nivel ptimo de proteccion.

ALMACENAMIEN’“] v : Idealmente un lugar seco y oscuro, dentro del paquete original, a

entre 1

INSPEKI N VANTES DEL USO: g rietas, desgaros, de color etc i el producto

6n6 q 1o dafiado. Péngase (o
mbiese | 1 garantizar Ia higiene.
VIDA UTIL: Debido a la naturaleza de los materiales utilizados en este producto no puede determinarse la vida til del producto, ya

que se verd afectado por muchos factores, como las condiciones de almacenamiento, el uso, etc.
CUIDADOS Y MANTENIMIENTO: €l usuario es el inico responsable de enviar el producto a proceso del lavado mecsnico después de su

us0,yaq el product afectar Para cuidar

su producto, 10 aclare con agua fi alairea ambients

ELIMINACION: Conforme a a legislacién medioambiental local.

ALERGENOS: Este produc un de reacciones alérgicas. No utiizar
Para obtener més informacién po to con Ejendals.

SIN LATEX X s Ono

Djﬂ KasuTUsjuHIseD - KATEGOORIA 1l ET

UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kaesolevat]uhendlt hoolikalt. N VASTAVUSDEKLARATSIOON

wejendals.com/conformity

PILTIDE SELGITUS X= i esitatud testimiseks vii testmeetod
poinudinda disain 3 materaljaoks soild

Hoiatus! Ant. Id jalik kaitse €U 2016/4

fortsetaseme Juules Pidage siiski meele, et ikski eitaga tuleks alati tegutseda

ettevaatlikult

A termékné asendlt ook adédéan a termek eleuanamat nem Iehe( meghatarozni, mivel
szémes s tényeadnek lesz kitéve, mint példéul tiroldsi kﬁru\mény ek, b
felelfsséget valla a termék haszndlat uténi mechanikus mosisaért, mivel

e ka 4 annak Javasoliuk, hogy a
terméket itse &t hideg vizben, majd 3 é
ARVAu«ATU\MIvAs Aheyi komyezelvede\m\ szahalyﬂzasnak megfelelen.
Iyek allergids reakidk potencdi i sk, Talérzéke-
é é /ey E' | 2l

LATEXMENTES glcsn I:lumcs

IsTRUZIONI D'UsO - CATEGORIA 11 IT
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE
istruzioni orima di utili DICHIARAZIONE DI CONFORMITA
Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto. L+ wwejendals.com/conformity
SPIEGAZIONE DEI PTTOGRAMMI 0= Al il pericolo indi X=
| metodo di jone oil materi
Attenzione! O 8 EU 2016/425, con i livelli dettagliati di
T &in grado di y

prendere precauzioni quando si & esposti a ischi
€N 407:2020 GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO RISCHI TERMICI (CALORE €/ 0 FUOCO)

A: Diffusione della fiamma limitata 120X
alore al contatto [~

alore radiante | ___Min.
iccoli spruzzi di metallo fuso
F Grandi quantita di metallo fuso

inbasea 6.6 iccoispruzzi i metalo fusc”non e adato perle
ilguanto

ABCDEF

Nessuna protezione contro a fiamma
EN388:2016 A. Resistenza allabrasione Min. 0: Max 4 ‘GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANICL. |
+A1:2018 B Resistenza al taglio da lama Min. 0; Max. 5
: € Resistenza allo strappo Min, ; Max. & '
Resistenza alla pert

B RS Itenza al oo da fama TOM Min, At Max. £ Ia classificazione complessiva della norma EN 388:2016

EN 15013997)
- Protezione da impatto P=superato

Strato estermo. Per la smussatura durante il test di resistenza
is t It i test

al tagiio,
ABCDEF ‘tagio
Non
con parti non protette.
ENISO 1€ METODI DI PROVA
Test di destrezza: Min. 1; Max. 5
VESTIBILITA € TAGUIE: Se non pagina, alla EN 150 21420:2020
per comfort, & i prodotto & pil corto di un guanto

tandard, al fne i mighorare I comocit pe scopispecial ad ssempio avordi montaggio i precisone. Indossare soo procott
dela taglia corretta. | prodott troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movimento e non forniranno il livello ottimale di protezione.
"

: Le condizioni di ideali sonoin un I

originale, tra +10°Ce +30°C.

CONTROLLARE PRIMA DELLUSO: Verificare che i i fori, crepe, strappi, i di Seil prodotto
fornira la p Indossare (o

silars)  guanti uno ala volta. Per un utilzzoigenico, ostitire regolarmente  guanti
tura dei materiali ch
 in quanto verra fattori, quali le condizioni . di utiizzo, ecc

CURA ' e i Tuti
sconos f relativi Per la cura del prodotto, rac-
fredda e fasciarl bi
SMALTIMENTO: Secondo le normative amblentah locali
ALLERGENI: O iale Jlergiche. Non usare in
3. Per maggiori ]
SENZA LATTICE  [X]si Ono

NAUDOJIMO INSTRUKCHA - Il KATEGORIJA
DAUGIAU INFORMACIJOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE

Pradedarm naudotl $j gaminj, atidziai perskaltyk\te instrukcija.

EN388:2016 A Sljtvastheid Hin & Max. 4 BESC HOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICOS.
+ALZ018 D Jniweerstand  Min. O Max. >
Pt tand M. 0 M3 4 andschoen. Waarschwing!Uoor andschoenen met tee of meer

€ Shilweerctand TOM " Min. Af Max. £ lagen geeft

€N 15013997),
Schokbeschéming  P=Geslaagd g weer Door het bot
iechts indicate eni e TDM sweerstandsesthet Dmsxanemsu\(aa(
ABCDEF is dat dient als referentie. Gebruik deze handschoenen niet n de buurt van

ENISO N

Vingervaardigheidstest: Min. 1; Max.

PASVORM EN MATEN: Alle maten voldoen aan de norm EN ISO 21.420:2020 voor comfort, pasvorm en beweeglikheid,als deze
zaken niet worden toegelicht op de voorpagina. Als het symbool voor het korte model worm weergegeven op de voorpagina, is de

ATITIKTIES DEKLARACIJA
- )

teneinde het comfort bijuoorbeeld bij

= Zemiau, negu mini tiam pavoj filn Drazg p n Producten die e osof te sra ztten, beperken de beweging
metodas neto pirtiniy modeli, mediagai bieden niet het optimale beschermingsniveau.
ispéimas g,g gaminys turi €U 2016/425 dél i ) tikslus. OPSLAG EN TRANSPORT: Ds producten kunnen het beste worden d plaats, in de
Vis déito kad joks AAP @ todél bt verpakking tussen +10° +
am,g.am, 4 egzistuoja rizika, INSPECTE VOOR HE GEBRUIK: Conolerof ten, barsten, scheuren, vertoont. Indien
I . . het product het NIET de opt moet het: Gebruik nooit
EN 407:2020 APSAUGINES PIRSTINES NUO SILUMINIY PAVOJY (KARSCIO IR(ARBA) UGNIES) product Draag e \oor een U, Tegelmatig voor hyginiscn

s Rbotasliepsnos pltinas ¢ ar | gebruik i i i )
karsiiui HARAK " - aitinime HOUDBAARHEIDSDATUM: De aard van de materialen die in dit product zijn gebruikt, houdt in dat de levensduur van dit product niet
temveraturav i skausmu slenkstiui) ‘ Min. 0; Max. 4 ‘ ) kan worden nepaam aangezien deée Del\’nvlgeddwm;‘l door vele factoren zoals ps\agams[anmgheden gebruik enz.
e gebruiker rhet
D: Spinduliavimo ki & .,i - 2arb: i ingezien product ve ludenshelgebvmk
ABCDEF g Smulkiems isilydziusiems mualo Iasams ugnimi Pirstiné g product te verzorgen, rack het te water en aan een waslijn te

F: Dideliam i

drogen bi kamertemperatuur.
VERWIJDERING: \lolgens de plaatseljke milieuwetgeving.
product isico op allergische reacties kunnen vormen. Niet gebruiken in

Vieta rnusiimti pirstines. Neapsaugo nuo iepsnos
EN388:2016 A Atsparumas APSAUGINES PIRSTINES NUO MECHANINIO POVEIKIO. Apsaugos
+A1:2018 8. Atsparumas piot ¥ 3
& Atsparumas piy3 Maks. 4 ¢ o
‘Atsparumas pradurimui Mi i b
Al?arumas fiovimu ToM F1 s.F

ENIS013997) - Atliekant atsparumo jpjovimams testa (atbukinimas), COUP testo

Apsauga nuo smigiy, rezultatai yra tik orientaciniai, 0 TOM atsparumo jpjovimams testas

inkama

ABCDEF

EN IS0 21420:2020 APSNJGINES PIRSTINES. BENDRIE)! REIKALAVIMAI IR BANDYMY METODAI
Pirsty miklumo testas: Mi
1AL

TINKAMI OYDIAL: U i atris EN 150 2142022020 patoguma,tinkamumo ity mikumo rekcovimus eigu pimame
puslapyje néra kitaip nurodyta simbals, S pirsting trumpesné u standarting
tam, kad tam pavyzdiiui, atliekant imo, montavimo darbus. Dévekite tik tinkamo
i Laisvos ar per Stinés varzys judesius ir apsaugos.
y : Geriausia ir tamsioje vietoje originalioje pakuotéje nuo +10°iki +30° C
18 arpiré ftrkimu plesim ~ j
i $ Higienos
sumetinsi tns keiskte eguiara
naudojamos medz leid taka daro jvairis
ey pvz. laikymo salygos, naudo]lmaslr( t
PRIEZIDRA: 3 mechaniniu bi 4 ¥
gali uztersi jirtreti tiekant gaminio prieZic i Saltame

vandenyje i S
ISMETIMA

ovinti pakabinus ant irvés kambariotemperatirole
agal vietos aplinkos apsaugos jstatymus.

Nenaudokite, jei oda labai jautri, Daugiau
informacijos gausite, susisieke su Ejendals.

BE LATEKSO Krtar  [ne

LIETOSANAS INSTRUKCIJA - Il KATEGORIJA
LAI UZZINATU STKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

Pirms izstradajuma lietoSanas rapigi izlasiet So |n51ruk(uu

PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem minimala
fesniegts testesanai,vai ar testesanas metode nav piemerota cimdu uzbivei vai materisiam

ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
1 wmejendls com/confority

U 2016/425, acijas ipas iir
noraditi zemak. Tomér nemiet Vérs, ka dividudlas ai nodroginat dzibu, t3dé), saskaroties
arisku, i aievéro piesardziba,

EN 407:2020 CIMDI iBAI PRET RISKIEM UNIVAI UGUNI)

A lerobeZota liesmas izplatiZanas = e ! EN 407:2020:
B aizsardziba pret fiesu karstumu EKSPLUATACUAS IPASIBAS A | 1 cascays ar EN 407:2020
Caizsardziba pret visparéju karstumu Min. 0; Max. 4 imdy ztureSands degot

D aizsardziba pret staru karstumu atbilst 1, 2,vai X, imenim,

€ aizsardziba pret sikam kausatam e nedikst nonakt kontakta ar atkiatu liesmu. Pec cimda

geval van Neem voor meer t op met Ejendals.
LATEX VRI) Kves  [Ooeen

INSTRUKCJE UZYTKOWANIA - KATEGORIA 11
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]
Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczytat  DEKLARACIA ZGODNOSCI
ponizsze instrukcje. & www.ejendals.com/conformity
TOGRAMOW 0= nosci ochrony znaidue sig ponizej minimalnych wymagar dia okreslonego
zagrozenia. X = vekawma nie byla Jest odp
Ostrzezene! Produk tak, aby zap 2 odn
wnmaganiami €0 2016/425. Nolesy ]ednak pamietac, ze g odnos hrony,
howat ostroznosc.
EN407:2020 REKAWICE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI TERMICZNYMI (GORACO I/LUB OGIER)
A ie plomienia. 1.21ub X poziom
B: 0dpornosc na cieplo kontaktowe nosci i ochie
C ozvomon na mn'o konwekcyjne ncrma EN 407:2020, nie powinny by¢ wystawiane na dziatanie
odporno:

ABCDEF ’E“:ld;i::mo o drobme rozpryski stopionego -

F: odpornos¢ na duze ilosci stopionego metalu SPawaniczych

| Poziom skutecznosci A | wyelminovat
| Min. 0; Max. 4 | povirien natychmiastopuscé mieisce pracy 2 rekawice, Brak
EN 388:2016 A. Odpornos¢ na Scieranie Min. 0; Hax 4 REKAWICE CHRDNU\,(E PRZEDMRUZENlAHl HECHANl(ZNVHl
+A1:2018  B- Odpornos¢ na przeciecie M b
§: Qdpornost na roadarcie Min. 03X, Ostrzezeniel Dlarekawic 2 dwiema ubkikorma warstwami ogdina
E. Oﬂgomﬂit na netlgtla TDH Min. 3882016
Hax.F (EN5013997) Jed
na przed uderzeniem P = wynik dpomoinaradecia skt l.eplema ostrza, wynik testu
metoda
ABCDEF staje sie wymk testu odpormoicina pvzeue(\a me(oda TOM. Rekawic

niezabezpieczonymi czeciami.
EN IS0 214202020 REKAWICE OCHRONNE WVMACANIA OGOLNE | METODY TESTOWANIA
Klasyfikacja zrecznosci palcow: Min.
DOPASOWANIE | ROZMIAR: Wszysme mzmlary 53 2g0dne 2 norma EN IS0 21420:2020 okreslajaca wymagania dotyczace
Komfortu, dopasawanla | zrecznoscl jezei e wyaSniono inacze naplenwsze] sroie.ezeli na stronie plerwsze) e sigsymbol

modelu o skréconej dugosci, rekawica jest krétsza od i przezn: d 2apewinia
wikszy Komfor podczas wykonywinianiapraykld prac mnt zowych Podukt na\ezy nosié wylacznie w odpowiednio dopasowa-
nym rozmiarze. Zbyt luz ¢ ruchy i nie j rozeniem.

PRZECHOWYWANIE | TRANSPORT. Noflepic rzechowywat w suchymi cerym porieszczeni, w orygicinym opakowari, w
Iemgentuzsod 1107 do
NTROLA PRZED UZYCIEM: Nolezy Katem dziur, pekni

EN 388:2016 +A1:2018 Kasifikacija ne vienmar
3 sla acijas pasibat ins

ABCDEF 2o
metala dalinam o ek fatulesmu Pec Kooy toNIE sapen opHan ccomy | o st loway Nk e e oyt kosraneg oo,
F alzsardziba pret lielam kausétam metala dalinam 5125212 a1DISIOS| 6.6, punklar Tzkauséta metala y.
laks ll tét: (OKRES TRWALOS! zgledu na ch: o hw tym jego A
piemerots metinaanas darbibu veikdanai. Dot ooty o od ek Koo 1K ki e PaSERCoAT S30508 AV
@ 3la iz8fakstisana a iespéjam Pl 1 KONSERWAC)/ ¢ za poc p praniu po
nenoversis visus apdeguma riskus, n 3303 gadjuma uzyeiu, é produkt podczas uzytkowania i wplywa na poziomy skutecznosci produktu
lietotajam ir nekavgjoties jadodas projam no darba vietas. W celach pielegnaci ot ) i i i
un janovelk cimds Nav aizsardzibas pret liesmam UTYUZACJA: i § naturalnego.
: Produkt m jerat substan ¢
EN388:2016 A Nodiumizturba - Min.0: Haks. 4 amo HANISKIEM RISKIEM, ALERGENY: Produt o€ subst ; falerglczne. i praypacku
8. Noturtba pret iegriezumiém Min, & Maks. 5 i tiek mériti cimdu T pr informacji prosimy o
C. Noturiba pret plisumiem 0; Mal " - - N kontakt  firma Ejendals.
5. Noturiba pret cagraursanu rin' inajums! Divu vai vairaku slanu cimdiem
EE. joturiba pret iegriezumiem TOM NIE ZAWIERA LATEKSU  [XITak [ Nie

15013967) - n
fzsardziba pret triecleniem P=Atbllst pargriesanas pretosands spéjas testa laika, izturibas testa

rezultiir tikai orientéjosi bet rezultati testesanas me(ode\ auduma

ABCDEF

rezultiti. Sos cimdus nedrikst lietot blakus kusug-em elementiem vai
iericém ar neaizsargatam dalam.
€N IS0 21420:2020 AIZSARGCIMDI - VISPARIGAS PRASTBAS UN TESTESANAS METODES
Pirkstu kustiguma tests: Min. 1; Maks.
I1ZMERI UN TO IIUEI. 2 Ja vien p\rmaja lapa navr nurad’ts savadak, visi izméri atbilst Slandartam EN IS0 21420:2020 attieciba uz
komfortu, atbil un Ja pirmaja lapa ir simbols, tad cimdi ir isaki par standarta
cimdiem,lai palielinatu komfortu fpasiem mékiem, pieméram, precizas montazas darbiem. Java\ka plememta izméra izstradajums.
Parak valigi vai parak ciesi izstradajumi
UZGLABASANA UN TRANSPORTESANA: Juzgabi saus3 un tumsa vied oriindaj epakciuma temperattrano +10° iz +30°C

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 11
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI
DECLARATIE DE CONFORMITATE
1 wwwejendals.com)/conformity

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsulu.

EXPLICATII PRIVIND PICTOGRAMELE 0 = Sub nivelul min 3 pentru i tiv X= Nua fost
upus testului D pe 2
isment! Acest pr p Drolecva specifcatsin EU 2016/425 privind echipamentul individual de
protectie, jos. de protectie nu

poate oferi o protectie complets i prin urmare, trebuie uate: mmmeauna masuri de Dre(al.me in momentul expunerii fariscur
EN407:2020 MANUSI DE FRDTECTIE TMPOTRIVA RISCURILOR TERMICE (CALDURA $I/SAU FOC)

PPARBAUDE P! izmainu un citu bojajumu.
tiek bojats, tas % J un tada i jaizmet. Boja nedrikst. Valkiiet A: Propagar afScaril  [~pepeoRMANTR A | Avertisment! i cazulincare minusie autn ivel
cimdus pa vienam. Hig \Er&ska\ hemsana\ regularl nomainiet cimdus. o _ ~ Rezlslen(: la nldura de contact [ =R AT et ], 2.sau X inceea ce priveste compor-
(ABASANAS ILGUMS: 10, ka 37 produkta kel noteikt,jo to Rezistents a caidurs convectiva | | mentiafoe ménusienu
ietekm@ daudzi faktor, pieméram, g\aba§anas apstak|i, izmantogana utt. - @ or <
e a ar mazgaiana\ péc jo nezinamas
el et 3 . a5 men. . Droduitu fesakam to kalot ABCDEF 66 ot i i o
auksta Odent un Zavét \slabas temperatira. 5
arvietgjiem 3 utiizatoru a parsseasch 3 scoats manusa. Fard
ALERGENL: Sis izstradajums var saturét vielas, kas var izrasTt ale lietot,ja i paradijusa atas jutib: protectie’ ‘mmmva figcarilor
pazimes. Lai uzzinatu vairak, sazinieties ar uznémumu “Ejendals' N 388:2016 e Min, 0; Max. 4 MANUS e RISCURILOR MECANICE.
NESATUR LATEKSU [X] 1A One +A1:2018 M (,71 .S iveluri i 3 i i manusii
lax. 4 Avertisment! Ir a & multe straturi
a4
GEBRUIKSAANWIJZING - CATEGORIE 11 lax. F 43 EN 388:2016 nu reflectd i
necesar timpul
ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE testului de rezistents fa taiere, rezultatele testului Coup au doar ol
ABCDEF indicator, in timp ce testul TOM de rezistent la tiiere este rezultatul
Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. CONFORMITEITSVERKLARING de performant3 de referinta. Nu utiizati aceste manusi in apropierea
& wwwejendals.com/conformity ‘elementelor mobile sau a utilajelor cu piese neprotejate.
VERKLARING VAN DE PIC 0=0nder het mi het X= ENISO DE PROTECTIE - C I METODE DE TESTARE
Niet testof is niet geschikt voor het ontwerp of materiaal van de handschoen Test privind dexteritatea degetelor . 1; Max. 5
Dit product te bepalen die 2016/425 POTRIVIRE 51 foate pectd EN 150 2. | potrivirea si
o dieh Houd echter atid n g po kele PBM-item volledi dexteritatea, dacé nu se explici ue prima pagin. In cazulin care. slmba\u\ pn\lmd modelul Scurt esteindicat pe prima pagina, manusa
bescherming kan bieden en dat ati ‘moet fsico's est e ‘spori confortul pent exemplu, lucrri fine de montaj. Purtafi
doar 3 prea argi sau p sinu ofera
EN407:2020 BESCHERMENDE HANDSCHOENEN TEGEN THERMISCHE RISICO'S (HITTE EN/OF VUUR) el uptlm de protectie.
A: Beperkte 1,20fXheb- sl ] ] i conditii uscate si intunecoase in ambalajul original, la temperaturi
8: Contacthitte beninhet 020, 51 +30°C
C: Convectieve warmte in contact komen met open vuur. Handschoen getest volgens 6.6 ‘Kleine VERIFICARE INAINTE DE UTILIZARE: ] 3 gauri,fisuri, ruptur 3ri ale cul I i
D: Stralingswarmte spatten van gesmolten metaal"is niet geschiktvoor \asam.‘emgn produsul este deteriorat, acesta NU va oferi protectie optima si Nu o Puneti (sau
ABCDEF © Spetters gesmolten metaa Inhet gevalvan scoateti) manusile una céte una. locuit manusile in mod reguiat pentru utiizare igienica.

F: Grote hoeveelheden gesmolten metaal h
PRESTATIES A-F gebruiker
Min. 0; Max. 4 Geen viambescherming

PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materialelor utilizate in acest produs face \muos\bna determinarea durate de vats a acestul
produs, deoarece aceasta va fi afectatd de mulfi factori,

3 dups decar
in it 5i pot afecta pr

legislaia



risc il alergice. Nu utilizafi produsul

Conta

FARA LATEX X oa Onu

POKYNY NA PouZiTie - KATEGORIA Il

PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU

VYHLASENIE 0 ZHODE
Pred pouZitim tohto produktu si pozorne pre(l(ajle tieto pnkyny &y wisjendals.com)/conformity
VYSVETLENIE PIKTOGRAMOV 0 = Pod miniméinou G ¢ = Nebolo
podrobené lebo je testovacia & pre na il rukavice
Varovaniel Tento produkt j } v norme €U 201

. ge Ziadna polozka osobnyi i nembze poskytovat tpind ochranu a pri
wystaveni iziém e utné vidy dodriavat opatimost.
€EN407:2020 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED TEPELNYMI RIZIKAMI (TEPLOM ALEBO OHNOM)
bmedzené sirenie plamefia Varovaniel Ak maid ukavice trovef ochvany 1, 2 alebo X voti
ontaktné teplo ‘
C: Konvektivne teplo g ohii 6 malé
lavé teplo it PP

Malé i ého materialu .
F: Velké mnozstvo roztaveného materialu . P

VYKONNOST A-F i . ¢ pracovis ot.Bez

ABCDEF

ENISO ENEL ILER VE TEST YONTEMLERI
Parmak becerisi testi: Min, 1; Maks. 5
ELE OTURMA VE EBAT: Tiim boyutiar, rahatiik ele oturma ve beceri agisindan 6n sayfada agiklanmamissa EN 10 21420:2020

standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli gortiliyorsa, ince montaj isciigi gbi ozel amaglar icin konforu artirmak amacyla
eldiven, standart bir eldivenden daha kisadir. Sadece uygun ebattaki irinleri kullanin. Cok gevsek veya ok siki riinler hareketi kisitiar
ve optimum koruma seviyesi saglamaz.

SAKLAMA VE TASIMA: [deal olarak kuru ve karanlik ortamda orijinal paketinde +10° le +30°C aras sicaklikta sakianir

KULLANIM ONCESi KONTROL: Eldivenlerde delik,catlak, yirtk, enk degisimi vb. olmadigini kontrol edin. Urin hasar goriirse, ideal
korumay! SAGLAMAZ ve imha ediimesi gerekir. Asla hasarli bir irtnii kullanmayin. Eldivenler tek seferde giyin (veya cikarin). Hijyen
agisindan eldivenleri diizenli olarak degistirn.

kosullar, kullanim vs. gibi pek cok faktérden

etkileneceg icin bu tiriiniin 6mri belirlenememektedir.
BAKIM:

ikamaya Uriiniiniiziin bakimi icin, souk suda

IMHA: Yerel cevre mevzuatina gore.
ALERJENLER: Bu irin, potansiyel a\emk reasiyon riski las\yam\e(ek bilesener icerebilr Asin duyarhik belirtleri durumunda
kullanmayin. Daha fazla bilgiicin Ejendals

LATEKs IcerMez (X eveT

INSTRUGGES DE UTILIZAGAD - CATEGORIA 11
CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMACOES ESPECIFICAS SOBRE 0 PRODUTO
DECLARACAO DE CONFORMIDADE
& www.ejendals.com/conformity

O Havir.

Leia atentamente estas instrugdes antes de utlhzar este produto.

Min. 0; Max. 4 ochvany protpemefi EXPLICACAO DOS PICTOGRAMAS 0 = i perig ificado X= Nso
EN3682016 4 Odolnost vof odeningm bin. 0 Max 4 OCHRANNE RUKAVCE CHRANIACE PRED MECHANICKiH submetidas ao teste ou o método de teste no é dash
+A12018 olnost vodi prerezaniu Min. O; Max RIZIKAM i i P ificada na EU 2016/4:
& Odolnost vogi roztrhnutiu 0; Max. 4 bty A @ o
D. Odolnost’ voéi prepichnutiu Min, 0; Max. 4 _ Varovani p a s No entants e ! Pl uma ter
£ f;g;o;;’g Vot prefezaniu TOM Hin. & M. F necdriac fikicia N 3882016 + :
- Ochrana pm?[ nirazom P=Uspesn prechod stV o uske o €N 407:2020 LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS TERMICOS (CALOR E/OU FOGO)
o 2 .
i A: Comportamento o fogo Aol i 1L20uXem
ABCDEF prerezaniu TOM. 8: Calor de contacto A
ENISO € € - VSEOBECNE ATESTOVACIE METODY C: Calor por convecgdo ——Cr——2— ——— 020, a M conta
D: Calor radiante Min.0;Max. 4| 407

Skiiska obratnosti prstov: Min. 1; Max. 5
MERANIE A URCENIE VELKOS' ky velkosti zodpovedajii norme EN IS0 21420:2020 z hfadiska pohodiia, velkosti a obratnost,
ak nie je uvedené inak na precnej snane Ak Jena Dledr\e} strane wedeny symbol pre kritky model, mkamca e kratdia ako bezna
rukavica, aby poskytovala pouzit riklad pri rodukty
vhodnej venmsn Produkty, toré s pris Vit aebo prls tesné, budd (obmecdzovat pohyblivost a b poskytovat opnmamu
iroved ochra
wnermunnskunovume i a igindinom balent pri teplote +10 - +30°C.
KONTROLA PRED POUZITIM: Skontroluite, ¢ Kiny, tr farby a pod. Ak dojde k
puxkudemu produkty produ NEBUDE puskymvaz opllma\nufunkmas( amal by byt zlikvidovan. Nikdy nepouzwaue poskodeny
rodukt. Rukavice si natahu e hygienich
FRUANLIVOST P SLADOVANE Vo 1o et e oy PoUETICh  fomto pdUKTE e je mozné eho rvanivost ut,
pretoze bude ovplyvnena mrohyimi faktormi, ako sG podmienky skladovania, spésob pouzivana atd:

AunnzaA. Pouzivatel ta it

62 y 4 4 a : Cosa
tka i 4m oplachnut produkt awysusit'priizbovej teplote.
UIKVIDACIA: V i vou tykajd Zvotné
'ALERGENY: Tento 0 2k, 7 ¢ riziko z hfadisk: i i 2, pripade
pri fals i jte spolocnost Ejendals.

NeoBsAHUJE LATEX [X] ANo [ ZiaDNY
NAVODILA ZA UPORABO - KATEGORIJA 11
INFORMACIJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI

1ZJAVA O SKLADNOSTI
R www.ejendals.com/conformity
X= 22 res}

Pred uporabo izdelka skrbno preberlte ta navodila.
RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0=

Opozorilo! Ta izdelek je zasnt tavl te 16/4 sonavedene
i ndar pa upostevaite, ite, zato
morate bit ob izpostavijanju tueganju vedno previdni,

EN 407:2020 VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASTITO PRED UCINKI TOPLOTE IN OGNJA
A: Omejeno Sirjenje plamena [ ZMOGUIVOST AF_| Opozorll Teh okaicne smete uporabativ
B: Odpornost proti kontaktni toploti ZMOGUWOSTAF | oo i

C: 0dpornost proti i toploti |___Min. 0; Max. 4
dpornost proti sevalni toploti

€: Odpornost proti manjsim zlitiem tekoce kovine
ABCDEF  F:Odpornost proti vetjim zlitjem tekoze kovine

& jnost pri gorenju

zmogjvosti1
i v stik 2 odprtim plamenom. Rokavica, testirana v skiadu s

takoj zapustiti

+A1:2018 B Qdpornost proti prerezy

€N388:2016 A Odpornost proti obrabi N ij ﬂonaj\l 45 VARDUMLHE ROKRUICE 24 ZASCITO PRED MEHANSKIMI
.NF fieeis " b

< ,,;f,:gzlgf;,::g;:.;gy,}‘ﬂ,m 03 Tokaice 2 vema et st plgne
EEN lgomsnssgl roti prerezu Najm TDH 3 na]v F k\aslﬁkat\]a iz standarda EN 388:2016 +A1:2018 ne odraza
- Zastita pred udzm P=pozitivno
antoer  indatin o Teh okovic v amete
ENISO NNE ROKAVICE - SPLOSNE

Preskus gibljivosti prstov: najm. 1; najv. 5

‘TESNOST IN VELIKOST: Vse veilkosti 5o, kar zadeva udobje, tesnost in gibljivost, skladne s standardom EN IS0 214207 zuzu {e o
i pojasnjeno na prui strani. Ce je na prvi strani prikazan simbol kratkega modela, 5o rokavice krajse od obiajnin rokavic, zato

posebrih namenih njihova uporaba udobneja -na primer pr natantnem sestavlanju. Nosite samo izdelke primerne ekost ek
ki s0 prevet oprijeti ali ohlapni, b i zastite.

SHRANJEVANJE IN TRANSPORT: Najbolje hranitiv suhem n termen prostoru v prvotni embalaZi, pri temperaturi med +101n
+30°C

. Ceje izdelek poskodovan, NE bo
Rokavice si

] . al v rokavici,ni luken), razpok, raztrganin,

mogel
2a drugo. Za higiensko uporabo rokavice redno menjajte.
ROK UPORABNOSTL: Zaradi lastnosti materialo, iz katerih je izdelan ta izdelek, ni mogote dolofiti oka uporabnosti tega izdelka, saj
nanj vDIivam Stevilni dejavniki, npr. pogoji skladiscenja, natin uporabe ipd.
Ned p

izdelka po uporabi,saj lahko neznane snovi med
uporabu unesnazuo izdelek in vplivajo na uzinkovitost izdelka. Priporocam hladni Ri
sobni temperatur
ODLAGANJE: Sdacno:2lokaino okoljsko zakonodajo.
ALERGENI: Ta izdelek tveganje za nastanek
i Vet informacij e na

BREZ LATEKSA  [X]JA Onwo.

KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI Il
URUNE 02GU BILGILER iCIN GN SAYFAYA BAKINIZ
UYGUNLUK BEVANI
[

‘www.ejendals.com/conformity
est ediimedi veya test yontemi

Bu iirtinii kullanmadan énce bu talimatlar dikkatlice okuyun.

SIMGELERIN AGIKLAMASI 0 = llgili tehlike igin minimum performans seviyesinin altinda

eldiven tasanmina veya malzemesine uygun deil

Uyaril Bu irin, asagida ile, €U

hicbir kisisel (KKE) tam koruma

kalindiginda tedbiri davranimasin gerektigini unutmayin.
EN407:2020 TERMAL RISKLERE (IS VE/VEYA YANGIN) KARSI KORUYUCU ELDIVENLER

Ialew yayilimi [~ Uyarl Elivenler, EN 407:2020e ge performans seyesi
femas Isist [ perrormans aF | %

Tasima isisi | min.0;Max.4 \ smumss &
D |Sll|\a Isist - -

tal sgramast !

. By miktords erms et

saglayacak sekilde Ancak
a diger yiiksek

rimis metal

ABCDEF
Ve calisma alann terk etmelidi.

MEKANIK RISKLERE KARS| KORUYUCU ELDIVENLER.

Konuma sevysler e 2y bigeinien

. Delinme muicavamat M. ciimiistir. Uyaril ki veya daha fazia katmanli eldivenler

2. Bk Resmes ukavemets TOM. Hin. A: Maks. \;m €N 3832016 +A1.2018 genel sinflandimas, en dis
EN 15013997) _ katmanin performansini yansrtmayabilir. Kesim diren testi
- Garpisma Korumasi P=Geger srasinda matlastima cin, kupe test sonuglan, yalnizca

EN388:2016 A. Asinma mukavemeti Min. O; Maks. 4
+A1:2018 B Bicak kesmesi mukavemeti Min. 0; Maks.
: C Yirtilma mukavemeti Maks. 4

ABCDEF belirleyicidir. Bu eldivenleri hareketl parcalarin veya

‘Sem protego contra chamas

€: Pequenos salpicos de metal fundid
ABCDEF £ Grandes quantidades de metal fundldn
EN388:2016 A.Resisténcia  abrasio M 4
+A1:2018 B Reslslerr:élaa
5. Reslsténcia 3 parfuratao Mi 3
€/ Resistancia ao corte TOM Min. A; Max. F
(EN 1S013997)
. Protecao contra o impacto P=Aprovado

5 UVASDEPROTECAD CONTRA RISCOS MECANICOS. Os niveis

geral da EN 388:2016 +AL:2018 nio reflete necessariamente

danteotestede resisténcia ao corte, os resultados do teste:

ABCDEF : Tom
Néo use estas luvas na proximidade de elementos em
‘movimento ou de méquinas com pegas sem protego.
ENISO PROTE( A METODOS DE TESTE
Teste de destreza d

x. 5
RIUSTE € TAMANHO: oo amapos cumprem a norma EN IS0 21420:2020 em termos de conforto, ajuste e destreza, se ndo
explicado na pégina inicial. Se o simbolo de modelo curto estiver indicado na pagina inicial & purque 3 luva ¢ mais pequena que uma
Iuva nommalpara aumentar o conforto para fin especlas - por exemplo
0s produtos

rtad o fomeceria
onivel ldea\ de proteg3o.
idealment luz,entre
+10-+30°C
INSPE&O ANTES DA UTILIZACAO: danificado, NAO 3 F0ideal e deve ser eliminado. Nunca utilize:
umproduto donifcado Clogue (u i) as s Substitua s | higiene.
PRAZO DE e a i ser determinada
4 afetada por vérios fatores, com Bes d utilizagdo, etc.
CUIDADOS € ubmeter o produto a mecanica apos a utiizagio, uma vez
3 i contaminar o produto d lizagio e podem afetar
Para cuidar do produto, 4gua fria e seque
ELIMINACAO: Conforme a legislagio ambiental local,
um potencial Bes alérgicas. N

d Contact
ISENTO DE LATEX [X] SIM Onio

YKA3AHUA 3a ynoTPesA - KATEFOPUSA I
BUDKTE HAYANHATA CTPAHVLIA 3A CEUMPUHA HPOPMALYS 3A NPOAVKTA
AEKNAPAUMS 3A CbOTBETCTBUE
b wwwejendals.com/conformity
cr X=

BHUMaTeNHO NpoyeTeTe YKa3aHusITa, NPEAV A3 U3NOA3BATE TO3U
npoy

NUKTOMPAMUTE 0 = noa
He e NpeACTaBeH 3a Tec Ha Tec
npeaypexSel Toad TPOAXT & pestaaiarer 2 OGHTVpH 3 Ta b choTaercrave ¢ U 2016/425 32 I cumnacio
. TpR6Ba A2 ce MM NpenBMA, He HaMa ATIC, KOUTO OCHrypABaT NibAHa

T 32 CbOTBETHATA

aumma,
EN 407:2020 3AWMTHM PbKABMUM CPEWLY TEPMUYHW ONACHOCTH (mnnum WAV OrbH)
A nnameka p
B: TonnonpeAaBHe 4pe3 KOHTaKT @paKTepHC
B: TonnonpeaaBHe 4pe3 KOHBEKUMA fnawbia 1, 2 v X chrnacko EN 407:2020, Te He. Tpﬁﬁsz 2
: AbcTa Tonnuka e M3NONSBAT N KOHTAKT C OTKDHT MNaMEK. PhKasi
ABCDEF A Mank npucku pastonen Metan TECTBaHM CHINACHO 6.6, MankV NPCKM Pa3ToneH MeTan’, He ca
€: foneMy KOMHECTBa pasToneH MeTan NOAXOASLV 32 U3NON3BaHE N 33BaDFBaHE
‘7”50"‘” XAPAKTEPUCTUKA AE | B Chyali Ha NONAAHANI MAKV PCKY PA3TONEH METan
Aa He OTCTpaHAT
[ Min. 0; Max. 4 or
MACTO He3a6aBHO ¥ A2 CBan PEKaBALUTE. Be3 3aluTa
o7 nhamk
EN388:2016 A. YCTOAMMBOCT Ha NpeTpYBaHe MH. 0; Make. 4 PBKABMLIV 3A 3ALUMTA OT MEXAHIAYHM PUCKOBE.
+AL2018 B JCToMMOCT ia MpopRaBaHE M. OF MAKE 5 Hygara ka 3aua e VMEPERT 8 OBIACTTa o ARGHT:.
8 Jeromuwaoct wa paskucoatie, Hun,0; aKe, 4 neaynpexcienwe ipa BN C A3 i osce

[ YCTORYMBOCT Ha NpoGHBaHe, MUH. O M 10 06iLaTa Knacubuikauws EN 388:2016 A12018
A, TOM VerohmBock i Spounate s MaKC. € e OTDa3IBa pAGOTHUTE XaPAKTEPHCTIAGA Ha
coctpu npeaneTu. (EN 15013997 @ii-BLHWHIS CAOT, NPy 3ary6a Ha CBOVCTE Ha HOXa

ABCDEF  NOBpeMe Ha TeCTBare 3a YCTOHMB0CT coupe Tec

TOM Te iameocT ToiHoCTI

ENISO 3ALMTHA
TecT 3a NOABMXHOCT Ha NPBCTUTE: MUK, 1; MaKe, 5
OPMA 1 PASMEP: Bcykin pasiepit CoTBETCTBAT Ha EN IS0 21420:2020 3 YAOGCTBO, FONeMMHa M NOABUKHOCT, OCBEH aKO Ha
HavaNHaTa CTaHILIA He € NOCOMEHO ADYIO. AKO Ha HAYaNHATa CTPAHILA & U306PaIeH CMBONBT Ha NO-KbCUS MOAR, PhKaBULIATA
£ NO-KbCA OT CTAHAAPTHOTO C LeA OCUTYPABAHE Ha NO-BIUCOK KOMC(DOPT 33 CNEUMaNnHY Lieny! - HanpyMep 3a NPeuy3Ha MoHTaxHa
pasota. HoceTe camo NOAXOASL Pa3Mep NPOAYKTY. MPOAYKTH, KOUTO Ca TEbPAE XAAB3BY AN TELPAE CTErHATH, OrpaHIaBaT
ABIXEHUETO ¥ He OCUTYPABAT ONTUMANHO HHBO Ha 3aUATa
CXPAHEHME u wAchuw Vineansin YnoBws 33 CLXDaHEHUE: Ha CYXO 1 THMHO B ODHTUHANHATA OMaKOBKa NpY TEMNEpaTypa
+
POBEPA NP npznu ¥MOTPEBA:NpoBepere A3t 1 PLKABALITa 542 41K NYKIATAHM, CKLCIRHA. TPONEH 2 UBETa 20, Ao
MIPOAYKTST € NOBDEASH, TOi He ocH
DROAKT Hocere (4 cBanaiTe) LB 4 10 . 3 XATeHVHA YOTheGa npHeNSIfTe DLKIBALITE Ao
PO A TORHOCT: (opan eLrecrBoro 1a MaTepuanATe, USnosaat oA RaNDABITa Ha TOSM RPORVKT, XUT My Ha FoRHOCT He
MOXe A3 GbAe ONPeASNeH, ThiA KTo TPAGBa A3 Ce VMAT NPEABIA MHOXECTBO OT haKTOpH, KaTO HAMPYIMep Pa3NVHHKTE YCAOBMA Ha
RIS, (LK) (DGR T
AU

V3UICKBAHVS VI METOAVI 3A

npoAYKTa Ha
u\eA ynmpeﬁa e XATo oD BT WOTaT A ST npoayKTa no Epene Ha YoTpeSa v A3 NOBAMAT Ha
CbC CTYARHA BOAR 1 A3 1O

OCTaBiTe A2 V3CbXH Ha CTaiiHa TeMnepaTypa.
brnacHo MecT: pesa
AREPTEHH: Tosu nponyr UTo npeACTaBnsBaT

T 32 aneprim peakLm. He

Ejendals.
HE CbABPXA NATEKC. [ an [ He

upuTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11
POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA
1ZJAVA 0 SUKLADNOSTI
I wwwejendals.com/conformity

Pazljivo procitajte ove upute prije upotrebe proizvoda.

TOGRAMA 0 = ispod perfo X= i
i rukavice
12 S 5 2016/4; o
razinama performansi navedeni su u nastavku. Medutim, uvijek imaf it jedan dio osobne zast e pruiti

2 uvijel fizicima,

EN407:2020 RUKAVICE ZA ZASTITU OD TOPLINSKIH RIZIKA (TOPLINE L/ILl VATRE)
A: Oraniceno Sirenje plamena 1,2iiXu

0: Radijacijska toplina N

€: Prskanje manje kolicine rastaljenog metala
ABCDEF i e rastaljenog metala aktivnosti varenja
PERFORMANSE A~ F ;

| MinoMaxa | skinutinukavice Bez zastte od plamena

€N 388:2016 A. Otpornost na habanje, min. 0; maks. RUKAVICE ZA ZASTITU OD MEHANICKIH RIZIKA.
8 Qtpomost na rr“um""ue. min. 0; maks 5 Razine st mere senapod dna e
5. Obarnost na pesbisnre, min. 0 m,ks 4 ozorenje! Za rukavice koje imaju dvali vide siojeva

€ gtpomostna Bresijecanie TOM, min. A; maks. F opzemla Kasifikacia prema normi EN 388:2016 +A1:2018

LENI 0 -1 o Jmav P prolaz ne odrazava nuzno performanse vanjskog sloja. Nemojte:
ABCOEF nezasticenim dijelovima.
ENISO g €- uw‘- U
Isptianie pokretlivostprst: M 5.5
MJERE | VELICIN ekt bkiads s ormam EN 150 214202020 zaudobnost, dobru mieru  pokretfjivost, osim ako nije
na i stranici za kratki model, U tom je siutaju rukavica kraca od
bi bil i primjerice za precizne radove sastavljanja. Nosite samo proizvode
odgovarajuce velicine. Proizvod koi su presiroki i preuski ogranitit ¢e pokretljvost i nete pruzaﬂ optimalnu razinu zatite.
POHRANA | pohraniti na suhom i na temperaturi izmedu +10°Ci +30°C.
PROVJERA PRIJ  Provier i u upe, pukotine, da nisu poderane, daiim se boja nije zmijeila td. Ako se
et NECE prus proizvod.
Nosite i sini jednu pojednu. ?
VIJEK TRAJANJA: Zbog prirode ije mogucs njegov vilek trajanja utjetu mnogi
nmbemm k20 50 su uvjeti Dchrane upotreba it
NIEG lani ckog i Nepoznate

ko upotrebe,
jvodii temperaturi

jje. Nemojte ga nakov

vige informac
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